
راهنمای مکالمه و واژگان

ترکی استانبولی در سفر
راهنمای جامع مکالمه، واژگان و اصطلاحات کاربردی برای مسافران فارسیزبان

از فرودگاه تا هتل، از رستوران تا بازار، از تاکسی تا شرایط اضطراری؛ عبارات پرکاربرد

ترکی استانبولی به همراه تلفظ فارسی، برای سفری راحتتر به ترکیه و دیگر کشورهای

ترکزبان. 
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پیشگفتار۰

سفر به ترکیه یکی از محبوبترین انتخابهای گردشگران ایرانی است؛ از استانبول و آنتالیا گرفته تا کاپادوکیه و بدروم. با این حال،
بسیاری از مسافران هنگام رویارویی با موقعیتهای روزمره مثل سفارش غذا، چانهزدن در بازار یا پرسیدن آدرس، دچار مشکل ارتباطی
میشوند. زبان انگلیسی در بسیاری از شهرهای کوچکتر ترکیه چندان کاربردی نیست و دانستن چند عبارت ساده ترکی، تفاوت بزرگی در

کیفیت سفر ایجاد میکند. 

این راهنما با هدف آمادهسازی سریع مسافران فارسیزبان نوشته شده است. بهجای پرداختن به قواعد پیچیده دستوری، تمرکز اصلی
روی عبارات کاربردی، مکالمات واقعی و واژگانی است که در موقعیتهای مشخص سفر به کار میآیند. برای هر واژه و عبارت ترکی، تلفظ

آن با الفبای فارسی نیز آورده شده تا حتی بدون آشنایی قبلی با زبان ترکی، بتوانید آن را بهدرستی ادا کنید. 

نکته مهم درباره تلفظ: ترکی استانبولی زبانی است که تلفظ آن تا حد زیادی با نوشتار آن مطابقت دارد؛ یعنی هر حرف تقریباً همیشه
یک صدای ثابت دارد. این ویژگی یادگیری تلفظ صحیح را برای فارسیزبانان نسبتاً ساده میکند. 
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آشنایی با الفبا و تلفظ ترکی استانبولی۱

الفبای ترکی استانبولی برگرفته از حروف لاتین است و ۲۹ حرف دارد. برخی از این حروف شکلی متفاوت از الفبای انگلیسی معمول دارند و
صداهایی تولید میکنند که در فارسی هم مشابه آنها وجود دارد. آشنایی با جدول زیر، پایهایترین قدم برای خواندن تابلوها، منوها و

علائم راهنما در ترکیه است. 

حروف خاص و تلفظ آنها

مثالتلفظ نزدیک فارسینام حرفحرف ترکی

C cجام( بهمعنی شیشهمثل »ج« در »جان«جـِه( cam

Ç çچای( بهمعنی چایمثل »چ« در »چای«چـِه( çay

Ğ ğدا( بهمعنی کوهبیصدا، حرف قبل را کشیده میکندیومشاک گـِه( dağ

I ıقیز( بهمعنی دخترشبیه »ـِ« کوتاه و گنگ در »مکتب«ای بدون نقطه( kız

İ iایی( بهمعنی خوبمثل »ی« در »سیب«ای با نقطه( iyi

Ö öگون( نزدیک به این صدابین »او« و »اُ«، مانند اُ در زبانهای اروپاییاُ کشیده( gün

Ş şشو( بهمعنی آنمثل »ش« در »شما«شـِه( şu

Ü üآلمانیاو کشیده »Über« اوچ( بهمعنی سهبین »او« و »ی«، مانند او در( üç

نکات کلیدی تلفظ

حرف »J j« در ترکی نادر است و مانند »ژ« فارسی تلفظ میشود.

حرف »V v« بین »و« فارسی و »w« انگلیسی است؛ تلفظ نرم دارد.

حرف »R r« در پایان کلمات نرم و کوتاه تلفظ میشود، نه غلیظ.

در ترکی حرف صامت دوگانه انگلیسی »Q«، »W« و »X« وجود ندارد.

تکیه )استرس( کلمات معمولاً روی هجای آخر است، بهجز در نام برخی مکانها.

نکته کاربردی

اگر فقط یک قانون تلفظ را به خاطر بسپارید، همین کافی است: حرف »I ı« بدون نقطه را هرگز »ای« کامل تلفظ نکنید؛ صدایی کوتاه و گنگ
دارد، شبیه صدای وسط کلمه »مچ« در فارسی. 

 •

 •

 •

 •

 •

3



سلام و احوالپرسی۲

احوالپرسی نقطه شروع تقریباً هر تعامل اجتماعی در ترکیه است. ترکها معمولاً به احترام و ادب در گفتار اهمیت زیادی میدهند،
بنابراین یادگیری این عبارات نهتنها کاربردی بلکه در ایجاد رابطه دوستانه با میزبانان بسیار مؤثر است. 

تلفظ فارسیترکی استانبولیفارسی

مرحباMerhabaسلام

گونآیدینGünaydınصبح بخیر

ایی گونلرİyi günlerروز بخیر

ایی آکشاملارİyi akşamlarعصر بخیر

ایی گجهلرİyi gecelerشب بخیر )هنگام خداحافظی(

ناسیلسینیز؟Nasılsınız?حال شما چطور است؟

اییییم، تشکورلرİyiyim, teşekkürlerخوبم، متشکرم

آدینیز نه؟Adınız ne?اسم شما چیست؟

بنیم آدیم ...Benim adım ...اسم من ... است

ممنون اولدومMemnun oldumخوشوقتم

نرهلیسینیز؟Nerelisiniz?اهل کجا هستید؟

ایرانلیییمİranlıyımمن ایرانی هستم

هوشچا کالینHoşça kalınخداحافظ )خطاب به کسی که میماند(

گوله گولهGüle güleخداحافظ )خطاب به کسی که میرود(

گؤروشوروزGörüşürüzمیبینمت / بهزودی

تشکور ادریمTeşekkür ederimمتشکرم

ریجا ادریمRica ederimخواهش میکنم

لوتفنLütfenلطفاً

اوِتEvetبله

هاییرHayırنه

آففدرسینیزAffedersinizببخشید )برای جلب توجه(
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اؤزور دیلهریمÖzür dilerimمتأسفم / عذر میخواهم

 — سلام، حال شما چطور است؟)مرحبا، ناسیلسینیز؟( Merhaba, nasılsınız? مسافر:

 — خوبم، متشکرم. شما چطورید؟)اییییم تشکورلر. سیز ناسیلسینیز؟( İyiyim, teşekkürler. Siz nasılsınız? میزبان:

 — من هم خوبم. اسمم علی است.)بن ده اییییم. آدیم علی.( Ben de iyiyim. Adım Ali. مسافر:

 — خوشوقتم، علی.)ممنون اولدوم، علی.( Memnun oldum, Ali. میزبان:
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عبارات ضروری روزمره۳

این بخش شامل عباراتی است که تقریباً در هر موقعیتی، از خرید ساده گرفته تا پرسیدن یک سؤال کوچک، به کارتان میآید. حفظکردن
این جملات کوتاه، اعتماد بهنفس شما را در برقراری ارتباط بهشدت افزایش میدهد. 

تلفظ فارسیترکی استانبولیفارسی

آنلییورومAnlıyorumمیفهمم

آنلامییورومAnlamıyorumنمیفهمم

اینگیلیزجه بیلییور موسونوز؟İngilizce biliyor musunuz?انگلیسی صحبت میکنید؟

بانا یاردیم ادبیلیر میسینیز؟Bana yardım edebilir misiniz?میتوانید کمکم کنید؟

لوتفن یاواش قونوشونLütfen yavaş konuşunلطفاً آهستهتر صحبت کنید

تکرار ادبیلیر میسینیز؟Tekrar edebilir misiniz?میشود تکرار کنید؟

بو تورکچه نه دمک؟Bu Türkçe ne demek?این به ترکی چه میشود؟

... ایستییوروم... istiyorumمیخواهم ...

وار می؟Var mı?دارید؟ / هست؟

یوکYokنیست / ندارم

سورون دییلSorun değilمشکلی نیست

آجهلم وارAcelem varعجله دارم

لوتفن بکلهیینLütfen bekleyinصبر کنید لطفاً
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اعداد، زمان و تاریخ۴

اعداد

تلفظ فارسیترکی استانبولیعدد

۰sıfırصیفیر

۱birبیر

۲ikiایکی

۳üçاوچ

۴dörtدؤرت

۵beşبش

۶altıآلتی

۷yediیدی

۸sekizسکیز

۹dokuzدوکوز

۱۰onاون

۲۰yirmiییرمی

۳۰otuzاوتوز

۴۰kırkقیرک

۵۰elliالِلی

۶۰altmışآلتمیش

۷۰yetmişیتمیش

۸۰seksenسکسن

۹۰doksanدوکسان

۱۰۰yüzیوز

۱۰۰۰binبین
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نکته کاربردی

برای ساختن اعداد ترکیبی مثل ۲۵، کافی است دهگان و یگان را پشتسرهم بگویید: yirmi beş )بیست و پنج( یعنی »ییرمی بش«. همین
قاعده برای همه اعداد دیگر هم صدق میکند. 

روزهای هفته

تلفظ فارسیترکی استانبولیفارسی

جومارتسیCumartesiشنبه

پازارPazarیکشنبه

پازارتسیPazartesiدوشنبه

سالیSalıسهشنبه

چارشامباÇarşambaچهارشنبه

پرشمبهPerşembeپنجشنبه

جوماCumaجمعه

زمان

تلفظ فارسیترکی استانبولیفارسی

بوگونBugünامروز

یارینYarınفردا

دونDünدیروز

سآت کاچ؟Saat kaç?ساعت چند است؟

صاباحSabahصبح

اؤیلهÖğleظهر

آکشامAkşamعصر

گجهGeceشب
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در فرودگاه و گمرک۵

اولین برخورد شما با فضای ترکیزبان معمولاً در فرودگاه اتفاق میافتد. دانستن واژگان این بخش، عبور از گیتهای پاسپورت، تحویل بار
و پیدا کردن مسیر خروجی را بسیار سادهتر میکند. 

تلفظ فارسیترکی استانبولیفارسی

هاوا لیمانیHavalimanıفرودگاه

پاسپورتPasaportپاسپورت

بیلتBiletبلیط

اوچوشUçuşپرواز

گومروکGümrükگمرک

والیزValizچمدان

باگاژBagajبار )چمدانها(

قاپیKapıگیت خروج پرواز

گیدیشGidişپرواز رفت

دؤنوشDönüşپرواز برگشت

باگاژ تسلیم یری نرهده؟Bagaj teslim yeri nerede?تحویل بار کجاست؟

اوچوشوم گجیکتی می؟Uçuşum gecikti mi?پرواز من تأخیر دارد؟

ویزهVizeویزا

 — چکاین کجا انجام میشود؟)چکاین نرهده یاپیلییور؟( Check-in nerede yapılıyor? مسافر:

 — در گیت شماره سه.)اوچونجو قاپیدا( Üçüncü kapıda. کارمند:

 — متشکرم.)تشکورلر( Teşekkürler. مسافر:
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در هتل۶

چه از قبل رزرو کرده باشید و چه بخواهید در محل اتاق بگیرید، این عبارات به شما کمک میکنند تا فرایند ورود، درخواست امکانات و
حل مشکلات احتمالی اتاق را بدون دردسر پشت سر بگذارید. 

تلفظ فارسیترکی استانبولیفارسی

اوتلOtelهتل

رزرواسیونRezervasyonرزرو

اوداOdaاتاق

تک کیشیلیک اوداTek kişilik odaاتاق یکنفره

چیفت کیشیلیک اوداÇift kişilik odaاتاق دونفره

آناختارAnahtarکلید

بوش اودانیز وار می؟Boş odanız var mı?اتاق خالی دارید؟

کاچ گجه کالاجاکسینیز؟Kaç gece kalacaksınız?چند شب اقامت دارید؟

کاهوالتی داهیل می؟Kahvaltı dahil mi?صبحانه شامل قیمت است؟

وایفای وار می؟Wi-Fi var mı?اینترنت وایفای دارید؟

اودام سیجاک/سوغوکOdam sıcak/soğukاتاق من گرم/سرد است

داها فضلا هاولو ایستییورومDaha fazla havlu istiyorumحوله بیشتر میخواهم

چیکیش سآتی کاچتا؟Çıkış saati kaçta?ساعت خروج از هتل چه زمانی است؟
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در رستوران و کافه۷

غذای ترکی یکی از جذابیتهای اصلی سفر به این کشور است. با یادگیری این بخش میتوانید بهراحتی منو را بخوانید، سفارش دهید و
در پایان صورتحساب را درخواست کنید. 

عبارات سفارش غذا

تلفظ فارسیترکی استانبولیفارسی

منو لوتفنMenü lütfenمنو لطفاً

ایکی کیشیلیک ماساİki kişilik masaمیز برای دو نفر

... ایستییوروم... istiyorumمن ... میخواهم

نه اؤنریرسینیز؟Ne önerirsiniz?پیشنهاد شما چیست؟

چوک لذتلییدیÇok lezzetliydiخیلی خوشمزه بود

حساب لوتفنHesap lütfenصورتحساب لطفاً

آفییت اولسونAfiyet olsunنوش جان

وژتاریهنیمVejetaryenimمن گیاهخوارم

آجی اولماسین لوتفنAcı olmasın lütfenتند نباشد لطفاً

واژگان غذایی پرکاربرد

تلفظ فارسیترکی استانبولیفارسی

سوSuآب

اکمکEkmekنان

اتEtِگوشت

تاووکTavukمرغ

بالیکBalıkماهی

سبزهSebzeسبزیجات

میوهMeyveمیوه

پیلاوPilavبرنج
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چورباÇorbaسوپ

سالاتاSalataسالاد

چایÇayچای

تورک قهوهسیTürk kahvesiقهوه ترک

تاتلیTatlıشیرینی

توزTuzنمک

شکرŞekerشکر

 — چه میمیل دارید؟)نه ایسترسینیز؟( Ne istersiniz? گارسون:

 — یک سوپ و مرغ میخواهم،)بیر چوربا وه تاووک ایستییوروم، لوتفن.( Bir çorba ve tavuk istiyorum, lütfen. مسافر:
لطفاً.

 — البته، الان میآید.)طبیعی، همن گلییور.( Tabii, hemen geliyor. گارسون:
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خرید و بازار۸

بازارهای سنتی ترکیه، بهویژه بازار بزرگ استانبول، تجربهای متفاوت از خرید ارائه میدهند که در آن چانهزدن بخشی طبیعی از فرهنگ
خرید است. عبارات این بخش به شما کمک میکند در این تعاملات با اطمینان بیشتری حاضر شوید. 

تلفظ فارسیترکی استانبولیفارسی

بو نه قدر؟Bu ne kadar?این چقدر است؟

چوک پاهالیÇok pahalıخیلی گران است

داها اوجوزو وار می؟Daha ucuzu var mı?ارزانتر ندارید؟

ایندیریم یاپار میسینیز؟İndirim yapar mısınız?تخفیف میدهید؟

بونو آلییورومBunu alıyorumاین را میخرم

سادجه باکییورومSadece bakıyorumفقط نگاه میکنم

کردی کارتی قبول ادییور موسونوز؟Kredi kartı kabul ediyor musunuz?کارت اعتباری قبول میکنید؟

ناکیتNakitنقد

باشکا بدنی وار می؟Başka bedeni var mı?سایز دیگری دارید؟

باشکا رنگی وار می؟Başka rengi var mı?رنگ دیگری دارید؟

نکته فرهنگی

در بازارهای سنتی مثل بازار بزرگ استانبول یا بازار مصری، چانهزدن نهتنها عیب نیست بلکه بخشی از تعامل دوستانه با فروشنده محسوب
میشود. جمله »Son fiyat ne?« )سون فیات نه؟( بهمعنی »آخرین قیمت چند است؟« میتواند شروع خوبی برای چانهزدن باشد. 
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حملونقل۹

جابهجایی درونشهری و بینشهری در ترکیه معمولاً از طریق اتوبوس، مترو، تاکسی یا کشتیهای مسافربری )وابور( انجام میشود.
دانستن این عبارات مسیر رسیدن به مقصد را سادهتر میکند. 

تلفظ فارسیترکی استانبولیفارسی

اوتوبوسOtobüsاتوبوس

تاکسیTaksiتاکسی

متروMetroمترو

ترنTrenقطار

واپورVapurکشتی/فری

دولموشDolmuşتاکسی مسیر مشترک

دوراک نرهده؟Durak nerede?ایستگاه کجاست؟

اوتوبوس بیلتی نه قدر؟Otobüs bileti ne kadar?بلیط اتوبوس چند است؟

بو اوتوبوس ...یه گیدییور مو؟Bu otobüs ...'e gidiyor mu?این اتوبوس به ... میرود؟

نرهده اینملیییم؟Nerede inmeliyim?کجا پیاده شوم؟

استانبولکارتİstanbulkartکارت حملونقل )استانبولکارت(

مکالمه با راننده تاکسی

تلفظ فارسیترکی استانبولیفارسی

بنی بو آدرسه گؤتورونBeni bu adrese götürünمرا به این آدرس ببرید

اوجرت نه قدر اولور؟Ücret ne kadar olur?کرایه چقدر میشود؟

لوتفن تاکسیمترهیی آچینLütfen taksimetreyi açınلطفاً از تاکسیمتر استفاده کنید

بورادا دورونBurada durunهمینجا نگه دارید
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پرسیدن آدرس و مسیر۱۰

گمشدن بخشی طبیعی از هر سفر است، اما با دانستن چند عبارت ساده میتوانید بهسرعت مسیر درست را پیدا کنید. 

تلفظ فارسیترکی استانبولیفارسی

... نرهده؟... nerede?... کجاست؟

... ناسیل گیدریم؟... nasıl giderim?چطور به ... بروم؟

ساغSağراست

سولSolچپ

دوزDüzمستقیم

یاکینYakınنزدیک

اوزاکUzakدور

جادّه / سوکاکCadde / Sokakخیابان

میدانMeydanمیدان

کؤپروKöprüپل

کایبولدومKayboldumگم شدهام

هاریتادا گؤستریینHaritada gösterinروی نقشه نشان دهید
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بانک، صرافی و ارتباطات۱۱

تلفظ فارسیترکی استانبولیفارسی

بانکاBankaبانک

دؤویز بوروسوDöviz bürosuصرافی

ایتیامATMعابربانک / خودپرداز

بوگون کور نه قدر؟Bugün kur ne kadar?نرخ ارز امروز چند است؟

پارا بوزدورماک ایستییورومPara bozdurmak istiyorumمیخواهم پول تبدیل کنم

سیم کارتSIM kartسیمکارت

اینترنت وار می؟İnternet var mı?اینترنت / وایفای دارید؟

تلفون نومارانیز نه؟Telefon numaranız ne?شماره تلفن شما چیست؟
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سلامت، داروخانه و شرایط اضطراری۱۲

هرچند امیدواریم به این بخش نیازی پیدا نکنید، اما آشنایی از پیش با این عبارات در شرایط اضطراری میتواند نجاتبخش باشد. 

تلفظ فارسیترکی استانبولیفارسی

ایمدات!İmdat!کمک!

یاردیم ادین!Yardım edin!کمکم کنید!

پولیسPolisپلیس

هاستانهHastaneبیمارستان

دوکتورDoktorدکتر

اجزانهEczaneداروخانه

آمبولانسAmbulansآمبولانس

کندیمی هاستا هیسادییورومKendimi hasta hissediyorumاحساس مریضی میکنم

باشیم آغرییورBaşım ağrıyorسرم درد میکند

قارنیم آغرییورKarnım ağrıyorمعدهام درد میکند

بو ایلاجا آلرژیم وارBu ilaca alerjim varبه این دارو حساسیت دارم

جوزدانیم چالیندیCüzdanım çalındıکیف پولم دزدیده شد

شمارههای اضطراری در ترکیه

شماره واحد اورژانس سراسری در ترکیه ۱۱۲ است که پلیس، آتشنشانی و آمبولانس را پوشش میدهد. این شماره را حتماً در گوشی خود
ذخیره کنید. 
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مکالمات کوتاه اجتماعی۱۳

گاهی یک گفتوگوی کوتاه و دوستانه با یک مغازهدار یا راننده تاکسی، تجربه سفر شما را بهمراتب گرمتر میکند. این عبارات برای چنین
لحظاتی مناسباند. 

تلفظ فارسیترکی استانبولیفارسی

تورکیه چوک گوزل بیر اولکهTürkiye çok güzel bir ülkeترکیه کشور زیبایی است

تورکیهیه ایلک گلیشیمTürkiye'ye ilk gelişimاولین سفرم به ترکیه است

تورک یمکلرینی سویورمTürk yemeklerini seviyorumغذای ترکی را دوست دارم

کاچ گون بوراداسینیز؟Kaç gün buradasınız?چند روز اینجا میمانید؟

فوتوغراف چکر میسینیز؟Fotoğraf çeker misiniz?عکس بگیرید لطفاً

بول شانسBol şansموفق باشید
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اصطلاحات و تعارفات رایج۱۴

فرهنگ ترکی سرشار از عبارات تعارفی است که در موقعیتهای خاص بهکار میروند. دانستن این اصطلاحات نشان میدهد که به
فرهنگ محلی احترام میگذارید و معمولاً واکنش مثبتی از سوی طرف مقابل دریافت میکنید. 

تلفظ فارسیموقعیت استفادهعبارت

Afiyet olsunآفییت اولسونپس از صرف غذا یا هنگام سرو آن

Kolay gelsinکولای گلسینخطاب به کسی که مشغول کار است

Geçmiş olsunگچمیش اولسونخطاب به کسی که بیمار یا در حال بهبودی است

Hoş geldinizهوش گلدینیزخوشآمدگویی به مهمان یا مسافر تازهوارد

Hoş bulduk»Hoş geldiniz« هوش بولدوکپاسخ به

Güle güle kullanınگوله گوله کوللانینپس از خرید یک کالای جدید توسط طرف مقابل
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پرسشهای متداول۱۵

آیا برای سفر کوتاه به ترکیه واقعاً نیاز به یادگیری زبان ترکی هست؟

در شهرهای گردشگری بزرگ مثل استانبول یا آنتالیا، بسیاری از افراد شاغل در صنعت گردشگری انگلیسی ساده میدانند. اما در شهرهای
کوچکتر، بازارهای محلی و تاکسیها، دانستن چند عبارت ساده ترکی تفاوت زیادی در کیفیت سفر ایجاد میکند.

آیا الفبای ترکی برای فارسیزبانان سخت است؟

،ı، ö خیر. الفبای ترکی لاتین است و برخلاف فارسی و عربی، تلفظ هر حرف تقریباً همیشه ثابت میماند. با یادگیری چند حرف خاص مثل
ü، ş و ç، خواندن متون ساده ترکی بهسرعت ممکن میشود.

بهترین راه تمرین تلفظ چیست؟

تکرار بلند عبارات همراه با تلفظ فارسی نوشتهشده در این راهنما، گوشدادن به گفتوگوهای ساده ترکی و تمرین با افراد بومی در طول
سفر، مؤثرترین روش یادگیری سریع است.

آیا لازم است گرامر ترکی را هم یاد بگیرم؟

برای سفر کوتاه، نه. تمرکز روی عبارات آماده و واژگان کاربردی که در این راهنما آمده، برای برقراری ارتباط روزمره کافی است. یادگیری
گرامر کامل برای کسانی مفید است که قصد اقامت طولانیمدت یا یادگیری جدی زبان را دارند.
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جمعبندی و توصیه پایانی۱۶

یادگیری کامل یک زبان جدید پیش از سفر، کاری زمانبر و برای اغلب مسافران غیرضروری است. اما همانطور که در این راهنما دیدید،
تسلط بر چند ده عبارت کلیدی در حوزههای احوالپرسی، غذا، خرید، حملونقل و شرایط اضطراری، میتواند تجربه سفر شما به ترکیه را از

یک گردش ساده به یک ماجراجویی واقعی و صمیمانه تبدیل کند. 

توصیه میشود پیش از سفر، جدولهای این راهنما را چند بار مرور کنید و مهمترین عبارات هر بخش را روی گوشی یا کاغذ یادداشت
کنید تا در لحظه نیاز، بهسرعت در دسترس باشند. همچنین نصب یک اپلیکیشن مترجم آفلاین برای مواقعی که به اینترنت دسترسی

ندارید، پیشنهاد میشود. 

سفر خوبی داشته باشید و ترکها را با چند کلمه از زبان خودشان شگفتزده کنید — همین کار کوچک، اغلب بزرگترین
لبخندها را به همراه دارد. 
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